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Il corso affronta i maggiori problemi teorici e pratici riguardanti l’analisi, la ricezione e la produzione di testi tedeschi di divulgazione in ambito giuridico, economico e tecnologico. Si esamineranno, in particolare, articoli in giornali e riviste, articoli di codici e di leggi, brani di manuali e pagine web. 

Particolare rilievo verrà dato agli aspetti lessicali, con l’impiego di repertori terminologici e altre fonti in Internet, e alla tipologia testuale, che verrà trattata anche in chiave contrastiva. E' previsto un ciclo di lavori di gruppo e di presentazioni singole con compiti di classificazione e di analisi di testi scritti e orali appositamente assegnati. 
L'esame è costituito da una prova scritta e da una prova orale. La prova orale comprenderà la verifica dell'abilità di comprensione, ripetizione e riassunto di brani orali autentici, e una discussione su una serie di testi assegnati in precedenza. 

La bibliografia qui riportata contiene solo i principali testi di riferimento e di consultazione. Altri strumenti specifici verranno indicati nel corso delle lezioni.

This course deals with the main theoretical and practical problems concerning analysis, reception and production of German texts dedicated to popularizing information in selected juridical, economical and technological fields. Text types to be analyzed are articles in newspapers and magayines, passages in codes and laws, chapters of manuals and web sites. Lexical aspects of Language for Special Purposes (LSP) will be treated both in theoretical view and with a practical approach (e.g. using term data bases and other Internet sources). More over, text typology and variation will be focused on in a contrastive view between German and Italian. Additionally to class interaction, teamwork and individual presentations shall be organized to meet typical tasks concerning classification and analysis of written and spoken texts. 

Examinations will be both written and oral. The latter shall assess comprehension, repetition and summarizing of authentic speech, together with a discussion of previously assigned texts.

The following list indicates only some major reference and consultation works. More specific publications shall be named in the lessons.
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